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Republic of Latvia

Cabinet

Regulation No. 586
Adopted 9 August 2005

Procedures by which Education is to be Ensured for Minor Children of Asylum Seekers or Minor Asylum Seekers
Issued pursuant to Section 11, Paragraph seven

of the Asylum Law

1. These Regulations prescribe the procedures by which education is to be ensured for minor children of asylum seekers or minor asylum seekers (hereinafter – asylum seekers).

2. Basic and secondary education (hereinafter – education) shall be ensured for asylum seekers.

3. Education shall be ensured for asylum seekers in accordance with the procedures specified in these Regulations until the day of the granting or a refusal to grant refugee status or alternative status.

4. The commencement of the acquisition of education shall be ensured for an asylum seeker within a period of three months from the day when the minor or his or her parents submitted an application for the granting of refugee status or alternative status in accordance with the procedures specified in the Asylum Law. If the asylum seeker needs special education, the commencement of the acquisition thereof shall be ensured within a period of one year.

5. An accommodation centre for asylum seekers shall inform the Ministry of Education and Science regarding an asylum seeker for whom education shall be ensured not later than one month after the placement of the asylum seeker in the centre. If the asylum seeker has a lawful basis for residing in the Republic of Latvia, the accommodation centre for asylum seekers shall inform the Ministry of Education and Science within a period of one month from the day when an application regarding the granting of refugee status or alternative status was submitted. In the case referred to in Section 14 of the Asylum Law, a structural unit of the State Border Guard shall inform the Ministry of Education and Science within a period of one month from the day when the asylum seeker or his or her parents submitted an application regarding the granting of refugee status or alternative status.
6. Accredited educational institutions that implement licensed general education programmes at the relevant educational level and that are located near an accommodation centre for asylum seekers or, in accordance with Section 14 of the Asylum Law, near a structural unit of the State Border Guard shall ensure education. If an asylum seeker is detained in accordance with Section 14 of the Asylum Law, the acquisition of education shall be ensured on the premises of the structural unit of the State Border Guard.

7. The Ministry of Education and Science shall determine, in accordance with the criteria referred to in Paragraph 6 of these Regulations and after co-ordination with the founder of an educational institution, the educational institutions that shall provide educational services to asylum seekers. Co-ordination with the founder shall not be necessary if a State educational institution provides educational services.

8. The Ministry of Education and Science shall develop the necessary samples of subject programmes and methodological recommendations for the ensuring of educational opportunities for asylum seekers.

9. Remuneration of teachers and services of the development and publication of teaching aids for the ensuring of education of asylum seekers shall be financed from the resources included in the basic budget of the Ministry of Education and Science for the current year.

10. In order to receive a government grant for the provision of educational services to asylum seekers, an educational institution shall enter into an agreement with the Ministry of Education and Science, including in the agreement the remuneration of teachers in accordance with the regulatory enactments regarding the work remuneration of teachers.

11. The opportunity to acquire secondary education shall also be ensured after an asylum seeker has attained legal age.

12. In order to enrol an asylum seeker in an educational institution, the parents or an authorised representative of a minor person (if the minor person is not accompanied by his or her parents) shall submit to an accommodation centre for asylum seekers or, in the case referred to in Section 14 of the Asylum Law, to a structural unit of the State Border Guard a submission that is addressed to the head of the educational institution and a copy of a document certifying the status of the person, presenting the original. The head of the accommodation centre for asylum seekers or the structural unit of the State Border Guard shall send the submission and the copies of documents attached thereto to the head of the educational institution. If the submission regarding the enrolment of the asylum seeker in the educational institution is not submitted by the parents, such submission shall be submitted by the head of the accommodation centre for asylum seekers or the structural unit of the State Border Guard.
13. Originals or copies of documents certifying the previously acquired education (if applicable) and a photograph of an asylum seeker shall be attached to a submission. If such documents do not exist, the parents or an authorised person of a minor person (if the minor person is not accompanied by parents) shall indicate the education previously acquired by the asylum seeker in the submission to the head of an educational institution.

14. In evaluating the submitted documents and the study achievements of an asylum seeker (if necessary, teachers of subjects or other experts shall be invited), the head of an educational institution shall take a decision regarding the admission of the asylum seeker to a specific grade and shall inform the parents or the legal representative of a minor person (if the minor person is not accompanied by parents) regarding such admission. If necessary, the Academic Information Centre shall perform an expert-examination of education documents in accordance with the procedures specified in Section 11.1 of the Education Law.

15. Within a period of one month after the taking of the decision referred to in Paragraph 14 of these Regulations, an educational institution shall develop an individual lesson plan for an asylum seeker, based on methodological recommendations and samples of subject programmes developed by the Ministry of Education and Science, for an adaptation period that shall not be longer than one school year.

16. An educational institution shall co-ordinate a developed lesson plan with the founder of the educational institution and submit such plan for approval to the Ministry of Education and Science. Co-ordination with the founder shall not be necessary if educational services are provided by a State educational institution.

17. Asylum seekers shall be ensured with the acquisition of the native language during the basic education stage in accordance with possibilities.

Informative Reference to European Union Directive

These Regulations contain legal norms arising from Council Directive 2003/9/EC of 27 January 2003 laying down minimum standards for the reception of asylum seekers.

Acting for the Prime Minister,

Minister for Finance 



O. Spurdziņš

Minister for Education and Science 

I. Druviete
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